
A2.16.1 Festivales en España 
Festivals in Spanje

 

Video: https://www.youtube.com/watch?v=4nihczcwiaY&start=11&end=116
El festival (Het festival)

Los artistas (De artiesten)

Las entradas (De tickets)

Los tickets (De kaartjes)

Los abonos (De passen)

El evento (Het evenement)

Las zonas de camping (De kampeerzones)

El abono general (Het algemene
toegangsbewijs)

1. ¿En qué ciudad se celebra el Mad Cool?

a. En Barcelona b. En Asturias 

c. En Madrid d. En Cullera 
2. ¿Cómo se pueden comprar las entradas para el Mad Cool?

a. Solo hay entradas de un día b. Solo hay abonos de cuatro días 

c. Se pueden comprar por días o en abonos de
tres o cuatro días 

d. Solo hay abonos de tres días 

3. ¿Qué particularidad tiene el Riverland?

a. Es el festival número uno de España b. Tiene zonas de camping muy grandes 

c. Solo tiene entradas de un día d. Solo tiene abonos de tres días 
4. ¿Qué festival tenía zonas de camping y autobuses propios?

a. Arenal Sound b. Medusa Sunbeach Festival 

c. Mad Cool d. Riverland 
1-c 2-c 3-d 4-a

1. Bekijk de video en beantwoord de bijbehorende vragen. 

2. Lees de dialoog en beantwoord de vragen. 

Carlos y Laura en el Starlite Festival
Carlos en Laura op het Starlite Festival

Carlos: Qué impresión al entrar, mira cuánta gente
hay ya. 

(Wat een indruk bij het binnenkomen, kijk hoeveel
mensen er al zijn.)

Laura: Sí, la arena está casi llena y el escenario se ve
increíble. 

(Ja, de arena is bijna vol en het podium ziet er geweldig
uit.)

Carlos: Menos mal que compramos las entradas hace
semanas. 

(Gelukkig dat we de tickets weken geleden hebben
gekocht.)

Laura: Sí, comprar online fue un caos; se agotaron en
minutos. 

(Ja, online kopen was chaos; ze waren binnen een paar
minuten uitverkocht.)

Carlos: Hoy vamos a ver a Alejandro Sanz, no me lo
creo. 

(Vandaag gaan we Alejandro Sanz zien, ik kan het niet
geloven.)
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Laura: Sí, tengo muchas ganas de escuchar sus
canciones. 

(Ja, ik kijk er erg naar uit om zijn liedjes te horen.)

Carlos: Además, después del trabajo, esto se disfruta
el doble. 

(Bovendien is dit na het werk extra leuk.)

Laura: Totalmente, aquí te olvidas de reuniones y
correos. 

(Zeker, hier vergeet je vergaderingen en mails.)

Carlos: Este verano voy a Noches del Botánico en
Madrid; hay varios artistas internacionales. 

(Deze zomer ga ik naar Noches del Botánico in Madrid;
daar treden verschillende internationale artiesten op.)

Laura: Yo voy a la Fiesta de la Bulería, un festival de
flamenco en Andalucía. 

(Ik ga naar de Fiesta de la Bulería, een flamencofestival
in Andalusië.)

Carlos: Mejor nos acercamos al escenario ahora, ¿no? (We lopen nu beter naar het podium, hè?)

Laura: Sí, empieza ya; vamos antes de que se llene
más. 

(Ja, het begint al; laten we gaan voordat het nóg voller
wordt.)

1. ¿Dónde están Carlos y Laura?

a. En casa, comprando entradas online b. En una sala de conciertos pequeña en Madrid

c. En el Starlite Festival, en una arena casi llena d. En un auditorio de música clásica en Andalucía
2. ¿A qué otro evento de música va Carlos este verano?

a. A la Fiesta de la Bulería en Andalucía b. A un concierto de ópera en un auditorio

c. A Noches del Botánico en Madrid d. A un musical de rock y jazz en un teatro
1-c 2-c

3. Je gaat online kaartjes kopen voor een concert en moet je stoelen kiezen op
Ticketmaster. 

Taak:  ¿Qué debes hacer después de seleccionar tus asientos en el mapa para que estén oficialmente
reservados?

Belangrijke woorden: mapa interactivo / sección / asientos / precio / filtros / accesibles

URL:  Ticketmaster
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https://help.ticketmaster.es/hc/es/articles/34788561538577--Qué-es-el-mapa-interactivo-de-asientos-y-cómo-lo-uso

